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Rome, le 28 octobre 2007

Fête des saints Simon et Jude, apôtres

À tous les membres de la Congrégation de la Mission

Appel missionnaire

« Bienheureux sont ceux qui pourront coopérer à étendre
l’Église ailleurs ».

Lettre de saint Vincent de Paul au missionnaire
Jean Dehorgny (SV III, 36)

Chers frères en saint Vincent,

La Grâce et la Paix de notre Seigneur Jésus-Christ demeurent en
vos cœurs maintenant et à jamais !

Une fois de plus, je vous adresse cette lettre traditionnelle
d’Appel Missionnaire du mois d’octobre, dont le but est précisément
indiqué ci-dessus dans la citation d’une lettre de Saint Vincent. Au
cours de l’histoire de la Congrégation, nous avons toujours essayé de
répondre aux besoins de notre Église, aux pétitions de nos évêques. Il
est évident que ce dont l’Église a besoin, ce sont des hommes apos-
toliques, en d’autres termes, des missionnaires. En conséquence, je
vous invite tous, chers membres de la Congrégation de la Mission, à
continuer d’approfondir votre esprit missionnaire, soit dans vos Pro-
vinces d’origine soit à l’étranger, en servant et en suivant fidèlement
Jésus Christ, évangélisant les Pauvres. L’appel lancé dans cette lettre
s’adresse à tous ces confrères qui, après avoir pris connaissance des
besoins qui existent, se sentiront appelés du plus profond de leur
cœur à y répondre.

Je voudrais commencer la lettre d’appel missionnaire de cette
année en mentionnant les confrères qui se sont portés volontaires
depuis celle de 2006, et qui ont été acceptés pour aller travailler en
différentes missions. Ensuite je présenterai les lieux où les besoins de
missionnaires existent toujours, ainsi que les nouvelles pétitions que
nous avons reçues. Les différentes parties de cette lettre seront les
suivantes : les Missions Internationales qui sont sous la responsabilité
du Supérieur Général et son Conseil, les pétitions que nous avons
reçues des autres Provinces de la Congrégation de la Mission, et enfin
d’autres nouvelles des missions.

Vincentiana, septembre-octobre 2007
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LES MISSIONS INTERNATIONALES

1. Les îles Salomon. Je commence avec la Mission Internationale
des îles Salomon, qui est sous la responsabilité de la Curie Géné-
ralice, mais fortement soutenue par la Conférence des Visiteurs
d’Asie Pacifique. Depuis notre dernier appel pour la Mission,
nous avons trois nouveaux membres dans la communauté des
îles Salomon. Il s’agit de Flaviano Caintic, de la Province des Phi-
lippines ; Emanuel Prasetyono, de la Province d’Indonésie, et
Joeli Nabogi, de la Province d’Australie, originaire des îles Fidji,
qui rejoindra très prochainement la mission. Deux membres de
cette mission termineront leur séjour à la fin de l’année. Ce sont
Frank Vargas qui a été Recteur et Supérieur, et José Tuimavule.
Une fois de plus, je tiens à les remercier tous deux de leur ser-
vice généreux. Leur présence a certainement permis de renfor-
cer l’apostolat et la croissance du charisme vincentien aux îles
Salomon.

Nous avons récemment signé un contrat qui explique clairement
les responsabilités de la Conférence de Visiteurs d’Asie Pacifique
(APVC) envers la mission des îles Salomon. L’APVC a été très
généreuse en pourvoyant cette mission en personnel, dont l’un
fait partie de l’équipe enseignant d’un Séminaire national, un
autre dessert une paroisse locale et assure un service dans un
centre de formation pour des laïcs. Dans le contrat, l’APVC
demande que la mission soit ouverte à tous les autres membres
de la Congrégation, en plus des Provinces qui la composent.
Donc, pour être fidèles à l’accord que nous avons signé, j’inclus,
dans cette lettre d’appel missionnaire, une pétition en faveur de
cette mission.

En plus des trois apostolats spécifiques de la mission des îles
Salomon assurés durant les deux dernières années, je présente
une pétition dans le but d’envisager une œuvre pastorale dans un
diocèse voisin qui fait partie du programme du Séminaire. L’évê-
que est un religieux, dominicain, et demande la présence de la
Congrégation dans son diocèse, comme une manière de le soute-
nir dans sa mission, ainsi que son clergé diocésain. La grande
majorité des vocations du séminaire où travaillent nos confrères,
vient de ce diocèse en particulier. La langue parlée est l’anglais et
celle de la population locale. J’encourage tous les missionnaires à
étudier la langue maternelle du pays, afin de pénétrer en profon-
deur l’âme et la culture de ceux qu’ils sont appelés à servir.

2. Papouasie-Nouvelle-Guinée. Le dernier arrivé en Papouasie-
Nouvelle-Guinée est Justin Eke de la Vice Province du Nigeria,
qui y a rejoint nos trois autres confrères. Cette mission, qui
débuta par un service dans la formation au Séminaire national,
s’est élargie depuis l’année dernière pour inclure des activités
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pastorales dans une paroisse voisine, qui servira aussi de lieu de
discernement pour les candidats qui sont attirés par le style de
vie vincentien. Étant donné que certains missionnaires de cette
mission arrivent au terme de leur contrat et désirent passer à
d’autres services, soit dans leur Province d’origine soit pour la
Congrégation, je fais appel à quiconque aurait une expérience
dans la formation, et qui souhaiterait apporter sa contribution à
ce séminaire qui se développe progressivement, grâce au service
assuré par la Congrégation durant ces dernières années.

De plus, nous avons reçu une pétition du précédent évêque de
Bereina, Mgr John Ribat, qui est maintenant le nouvel Arche-
vêque de Port Moresby. Dans une lettre en date du 6 juin, il invi-
tait la Congrégation à une présence plus grande dans le diocèse
de Bereina. Jusqu’à présent, nos confrères du Séminaire, y ont
été à des moments particuliers, par exemple à Pâques et à Noël
pour des activités paroissiales. C’est une région montagneuse et
isolée du diocèse qui se trouve dans le besoin. Actuellement, qua-
tre paroisses situées dans les montagnes sont vacantes, et il est
évident qu’elles ont grand besoin de prêtres. L’évêque demande
aux Lazaristes de desservir une paroisse, de préférence celle de
Woitape. Si quelqu’un se sent disposé à ce genre d’activité parois-
siale, les langues sont l’anglais et celle de la population locale. Si
vous désirez de plus amples renseignements, vous pouvez contac-
ter la Curie qui vous en enverra, car l’évêque nous a envoyé quel-
ques informations générales concernant ce diocèse. Rolly Santos,
un confrère qui a passé quelque temps dans cette paroisse de
Woitape, écrivait : « Ceux qui y viennent doivent être jeunes et en
bonne santé pour la marche à pieds en brousse, et qui peut pren-
dre une journée entière ». J’espère que nous pourrons accepter
l’offre de l’évêque pour prendre en charge la paroisse. Ces gens
sont vraiment parmi les pauvres les plus abandonnés.

3. El Alto, Bolivie. Le dernier arrivé de notre mission d’El Alto est
Cyrille de Nanteuil, de la Province de Paris. Il a rejoint nos trois
autres confrères dans un territoire très vaste avec une mission
très variée. Comme vous pouvez le savoir, les besoins d’El Alto se
situent au niveau de formateurs et de prêtres de paroisse. Les
langues sont l’espagnol et l’Aymara, celle de la population.
Actuellement nous sommes en train de réorganiser cette mission.
Nous avons le soutien de l’Ordinaire du lieu à 100%, et il est ravi
de la présence des Lazaristes dans son diocèse. Il nous encou-
rage à augmenter cette présence. C’est vraiment un territoire de
mission, difficile, mais motivant. Je sais qu’il y en a quelques uns
parmi vous qui peuvent accepter ce défi.
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LES MISSIONS PROVINCIALES

4. Province d’Autriche. Ceci est une invitation aux confrères à
approfondir leur compréhension de l’Islam, tout en étant pré-
sents pastoralement dans notre travail apostolique à Istanbul.
Comme beaucoup doivent le savoir, le dernier missionnaire qui
s’était porté volontaire pour cette mission d’Istanbul fut Claudio
Santangelo, à qui nous avons demandé d’assurer la tâche impor-
tante de Secrétaire Général de la Congrégation de la Mission
pour un certain temps. Aussi, je soumets cette pétition urgente à
d’autres confrères, afin qu’ils arrivent à connaître le monde de
l’Islam et ainsi répondre à cette réalité qui représente un défi
dans notre monde et dans l’Église d’aujourd’hui. À Istanbul, nous
avons besoin de confrères qui veulent bien étudier le turc et
entreprendre, en plus, des études interreligieuses. Les langues
véhiculaires de la communauté de Saint Georg, où résident les
confrères, sont l’allemand et l’anglais.

5. Vice-Province des Saints Cyrille et Méthode. Comme il a été
dit précédemment, la CEVIM (Conférence de Visiteurs d’Europe
et du Moyen-Orient), a apporté un important soutien financier à
cette Vice-Province, et aussi en personnel venant des Provinces
de Pologne, Slovaquie et Slovénie. Cependant, je vous redis que
cet appel à servir dans cette région, où la foi après avoir été
réprimée durant de si nombreuses années se réveille aujourd’hui
de manière vivante, est adressé à la Congrégation tout entière.
Les confrères de cette Vice-Province expriment beaucoup d’en-
thousiasme par rapport à l’idée d’étendre leur présence. Mais
pour cela, ils ont besoin du soutien de bons missionnaires jouis-
sant d’une bonne santé. Paul Roche, le Vice-Visiteur écrit :
« Nous sommes en train de lutter pour avoir du personnel à un
moment où nous devons en envoyer en formation, et ouvrir au
moins une autre nouvelle maison et l’organiser. Il se peut qu’un
peu de prestige a fait disparaître l’idée de travailler dans l’ex-
URSS — ou peut-être aussi qu’on a peur de la langue » qui est
le russe.

6. Province de Hongrie. Je viens de terminer la visite canonique
de la Province, et j’ai pu voir le bon travail qui s’y fait. Mais j’ai
aussi remarqué un grand manque de confrères. Il y a dix confrè-
res actifs, dont deux sont âgés de 95 ans. Le travail est assuré
soit auprès des jeunes d’un établissement secondaire dans une
des régions les plus pauvres, soit auprès de ceux de l’Université
qui offre diverses opportunités : l’enseignement d’une langue
et/ou un ministère au campus. J’ai eu l’occasion de parler avec
le Cardinal et deux évêques du diocèse où travaillent nos con-
frères. Chacun d’eux a demandé du renfort. La langue est le
hongrois.
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7. Provinces d’Italie-Albanie. Depuis ma dernière lettre d’appel
missionnaire, il y a deux nouveaux missionnaires pour l’Albanie :
Giovanni Colombi, de la Province de Turin, qui se prépare à
rejoindre cette mission, a été missionnaire à Madagascar durant
plusieurs années. Vittorio Pacitti, de la Province de Rome, qui
assure actuellement le service de Sous-directeur des Filles de la
charité de la Région d’Albania-Kosovo. Les langues parlées sont
l’albanais et l’italien. Les activités sont à la fois le ministère
paroissial et l’accompagnement de nos candidats en formation.
Je tiens à adresser un merci tout spécial à Giuseppe Ferrara pour
ses quatorze années de service généreux dans cette mission.
Après cette merveilleuse contribution apportée à la mission
d’Albanie, il est maintenant rentré dans la Province de Naples.

8. Province de Chine. Au mois de novembre, je visiterai la Pro-
vince où nous espérons renforcer notre présence évangélisatrice.
La Chine est le pays au monde qui offre le plus de promesses.
Beaucoup de Congrégations y ont réalisé des programmes de for-
mation et d’évangélisation à long terme. Les langues sont
l’anglais, le taiwanais et le chinois mandarin. C’est certainement
une mission difficile, mais la Congrégation a une longue tradi-
tion de présence en Chine.

9. Province d’Indonésie. J’ai reçu indirectement une pétition du
Visiteur, par la visite de l’Évêque Gilles Côté du Diocèse de Daru-
Kiunga, Papouasie-Nouvelle-Guinée, où quatre confrères de la
Province sont actifs actuellement. Ils sont trois Indonésiens, et
un Français qui est membre de la Province d’Indonésie. Au cours
de sa visite, l’évêque m’a parlé des divers besoins existant dans
son diocèse, et qui relèvent de notre charisme. Je vous les par-
tage ici :

Ils ont particulièrement besoin d’un prêtre aîné pour assurer une
présence auprès des plus jeunes prêtres. L’intention est d’avoir
un prêtre capable d’accompagner ceux du diocèse. Il doit être
une personne spirituelle, capable d’écouter, d’encourager et poser
de bonnes questions ; une personne qui peut gagner la confiance
des autres et discrète ; quelqu’un qui s’intéresse à la promotion
de ces jeunes, comme personnes et comme prêtres. Ce confrère
serait installé à Kiunga qui est le siège diocésain. De là, il aurait
à se rendre de temps à autre dans les paroisses éloignées, où
vivent d’autres prêtres. L’idéal serait d’avoir un prêtre qui a déjà
une expérience missionnaire.

Un autre besoin qui se présente est celui d’un prêtre pour accom-
pagner les candidats à la prêtrise durant leurs études secondai-
res. L’idée est de construire une maison de formation en 2008
pour environ 12 à 15 candidats sérieux qui pensent à la prêtrise.
Ce sera une maison qui servira à accueillir des jeunes pour un
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discernement vocationnel. Nous espérons qu’en 2009, il y aura
un prêtre disponible pour aider à l’accompagnement de ces jeu-
nes au niveau de la formation. Dans le courant de la journée, le
prêtre en question pourra assurer d’autres activités, donner un
coup de main soit dans les paroisses de Kiunga soit dans d’autres
activités du diocèse. On a besoin d’un prêtre qui aime les jeunes
et qui soit prêt à leur donner de son temps.
Enfin, l’évêque cherche également des prêtres qui pourraient
prendre en charge certaines paroisses du diocèse.
Pour d’autres renseignements concernant le Diocèse de Daru-
Kiunga, vous pouvez vous adresser à la Curie, où l’évêque nous a
laissé quelques informations. Les langues sont l’anglais et la lan-
gue maternelle de la population.

10. Province de Cuba. Parmi d’autres Provinces, Cuba est celle qui
a toujours été sur la liste de la Lettre d’Appel Missionnaire du
mois d’octobre à cause du très petit nombre de confrères à
l’œuvre dans cette Province, en dépit de ses innombrables
besoins. Comme vous le savez, la langue du pays est l’espagnol.
Récemment, nous avons reçu une double grâce à Cuba. Un
confrère nouvellement ordonné, Nelson Rafael Paulino López, de
la Province de Porto Rico, qui a fait ses dernières années d’étu-
des à Cuba, s’est offert pour continuer à servir dans la Province
comme missionnaire. De plus, la Province de Porto Rico, a géné-
reusement offert les services de Marion Poncette, C.M., comme
Directeur du Séminaire interne, pour une année au moins.
Je profite de cette occasion pour demander à chacun de vous de
prier pour le Visiteur de Cuba, Justo Moro. Il est actuellement en
traitement en Espagne pour de sérieux problèmes de santé.
Prions qu’il recouvre la santé et puisse regagner rapidement son
pays bien-aimé.

11. Province de Barcelone. Depuis l’année dernière, nous avons
répondu à sa pétition pour avoir des missionnaires à San Pedro
Sula dans la région de la Moskitia au Honduras. Włodzimierz
Małota de la Province de Pologne y est déjà. Il dessert la paroisse
de Puerto Lempira. Un autre missionnaire qui se prépare à aller
au Honduras, est Miguel Ángel Rennes de la Province de Madrid.
Nous avons reçu l’offre d’un autre jeune confrère de la Province
de Pologne pour rejoindre cette mission également. Il doit pou-
voir se libérer pour s’y rendre en 2008. Les langues parlées sont
l’espagnol et la langue locale.

12. Province de Salamanque. Durant plusieurs années elle a fait de
nombreuses pétitions pour inclure sa mission de Nacala, Mo-
zambique, dans la lettre d’appel missionnaire du mois d’octobre.
Aujourd’hui, je suis heureux de dire que nous avons reçu deux
réponses positives. L’une, de Maurice Pilloud, de la Province de
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Toulouse, qui est déjà à l’œuvre dans cette mission, et l’autre de
Amine Weldegebriel, de la Province de Saint Justin de Jacobis,
qui rejoindra la mission dans un proche avenir. La langue parlée
au Mozambique est le portugais. À cause des possibilités pasto-
rales toujours croissantes là-bas, il y a un besoin continuel de
confrères pour renforcer la mission. Ils accompagnent aussi une
communauté de missionnaires laïcs vincentiens.

13. Vice-Province du Mozambique. Depuis ma dernière lettre, il y
a eu deux nouveaux volontaires au Mozambique : Eli Chaves dos
Santos, de la Province de Rio de Janeiro, précédent Visiteur et
membre du Conseil Exécutif de CLAPVI, et Sisay Sisto, de la
Province d’Éthiopie. La Vice-Province est petite, mais elle a con-
tinuellement besoin de missionnaires. Donc, j’encourage d’autres
à rejoindre ces missionnaires enthousiastes dans l’accomplisse-
ment de leurs ministères respectifs. La langue est le portugais.

D’AUTRES NOUVELLES MISSIONNAIRES

Des membres de la Province de l’Inde du Sud travaillent dans
un pays d’Afrique, la Tanzanie. La mission évolue de plus en plus.
L’année dernière, la Province y a envoyé trois nouveaux missionnai-
res : George Kannamkulath, Raju Karickal et George (Cino) Thona-
kara. Parmi les principales activités assurées par les confrères, sont la
formation de nos candidats et le ministère paroissial.

Je suis heureux d’annoncer que la Province de Slovaquie s’est
maintenant lancée dans l’établissement d’une nouvelle mission dans
le diocèse de Trujillo, Honduras. Ce diocèse comprend également la
mission de Moskitia et elle est sous la conduite pastorale de notre
confrère, Mgr Luis Solé. Je tiens à féliciter la Province de Slovaquie
pour cet effort missionnaire. Elle est déjà engagée avec la Vice-
Province des saints Cyrille et Méthode, et maintenant elle veut essai-
mer en Amérique latine.

L’autre bonne nouvelle est que la COVIAM (Conférence de Visi-
teurs d’Afrique et de Madagascar) a décidé d’accepter une invitation
missionnaire de l’évêque de Moundou au Tchad. L’entreprise ne fait
que commencer. Un membre de la COVIAM s’est rendu sur les lieux
et a présenté un rapport. La Conférence est actuellement en pourpar-
lers avec la Curie Généralice pour ce qui concerne la mission elle-
même. La Congrégation de la Mission n’est pas présent au Tchad
actuellement, tandis que la Famille Vincentienne y est, ainsi qu’une
communauté de Filles de la Charité de la Province de San Sebastián,
Espagne. Il est nécessaire de connaître le français ainsi que la langue
de la population locale. La COVIAM demande que lorsque la mission
sera établie, elle soit incluse dans la lettre d’appel missionnaire du
Supérieur Général. Bien que la COVIAM ait promis de pourvoir cette
mission en personnel, les membres de la Conférence pensent qu’il
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sera nécessaire de laisser le processus de volontariat ouvert à tous les
membres de la Congrégation.

Je prie que le Seigneur inspire beaucoup de confrères à se don-
ner d’une manière particulière.

« Demandons à Dieu qu’il donne à la Compagnie cet esprit, ce
cœur, ce cœur qui nous fasse aller partout, ce cœur du Fils de
Dieu, cœur de Notre-Seigneur, cœur de Notre-Seigneur, cœur
de Notre-Seigneur, qui nous dispose à aller comme il irait et
comme il serait allé, si sa sagesse éternelle eût jugé à propos de
travailler pour la conversion des nations pauvres. Il a envoyé
pour cela les apôtres ; il nous envoie comme eux pour porter
partout le feu, partout » (SV XI, 291).

Votre frère en saint Vincent,

G. Gregory Gay, C.M.

Supérieur Général
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QUELQUES INFORMATIONS ET CRITÈRES
POUR CEUX QUI ÉCRIVENT

1. Si vous souhaitez vous porter volontaire pour la mission, veuillez
écrire à temps, de manière à ce que votre lettre arrive à Rome
avant le 27 novembre 2007.

2. Il est certainement utile d’avoir une connaissance de la langue
auparavant, mais ce n’est pas absolument nécessaire. Un temps
d’étude culturelle et linguistique sera procuré aux missionnaires.
Les modalités varient en fonction d’un lieu spécifique où le
confrère est envoyé.

3. Bien que nous ayons décidé de ne pas établir de limite d’âge
maximum pour être volontaire, nous tenons à rappeler qu’il est
certainement nécessaire que le missionnaire ait une bonne santé
et une certaine souplesse pour l’inculturation.

4. Les confrères qui se portent volontaires pour la mission, doivent
en informer leur Visiteur. Je dialoguerai toujours avec ce dernier
sur la question.

5. Votre lettre doit porter une information globale sur vous-même,
votre expérience ministérielle, votre formation et votre connais-
sance des langues. Elle doit aussi exprimer vos intérêts particu-
liers, par exemple la mission où vous aimeriez être envoyé.

6. Même si vous avez déjà écrit par le passé, veuillez me contacter à
nouveau. L’expérience a montré que des confrères qui sont dis-
ponibles à un moment donné peuvent ne pas l’être à un autre et
vice-versa.

7. Si vous ne pouvez vous offrir comme « don » pour la mission,
peut-être pourriez-vous envisager une contribution finan-
cière pour le Fonds de Solidarité Vincentienne.
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FONDS DE SOLIDARITÉ VINCENTIENNE

MÉTHODE POUR APPORTER UNE CONTRIBUTION

Contributions provinciales et individuelles

Par chèques à l’ordre de : “Congregazione della Missione” et
écrire au dos « pour dépôt seulement ». Ils doivent être adressés à :

John Gouldrick, C.M.

Économe Général

Via dei Capasso, 30

00164 Roma

Italia

D’autres possibilités pour virements bancaires peuvent être étu-
diées avec l’Économe Général.

Dans tous les cas :

1. Un accusé de réception sera envoyé pour tous les dons reçus.

2. Si après un laps de temps raisonnable vous n’avez pas reçu votre
accusé de réception, veuillez nous contacter pour éclaircisse-
ment.

3. Si vous faites un virement bancaire comme mentionné ci-dessus,
merci de nous en informer.
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